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S z e n z á c i ó s  b u n d a u á s á r

(Saját 
a félkörül 
ros, arau 
alportásj 
a zöldi' 
asszonyo

tudósítónktól.) Délután 6 óra. A  hallban 
t|, pultnál karéjban állnak aranyzsinó- 

bos egyenruhájában a főportás, az 
..kerekajtó-forgató, valamivel arrébb 

rés londinerek, tőlük balra a takarító- 
inég az apró hotel-boy is merev arccal 

ácsorog egy sarokban. A  patinás előkelő szállo­
dába új, eddig még soha nem látott vendéget vár­
nak: a végrehajtót. A  végrehajtót, akinek neve 
nem kerül a szálloda bejelentőlapjáíra, mert ellen-

A  Vadászkürt lakóinak poggyászát szállítja az 
inas hétfő délután

kezően, ő jelenti a gazdasági válságnak nevezett 
nagykiterjedésű birodalomnak, hogy új vendég ér­
kezett: egy szálloda.

„ H o v a  m e n j ü n k  i a K n i ? “
Az aranyzsinóros ruhájú portások, zöldköté- 

nyes londinerek maguk is lakói a régi szállodának. 
Most. míg a végrehajtót várják, azon tanakodnak, 
hogy ők, akik egész életükben szobákat adtak ki 
szobakeresőknek, hová menjenek lakni. Mert a 
végrehajtó a szálló harmincnyolc szobájával 
együtt az ő szobáikat is lepecsételi.

Mi történt itt?
Egy bundás úr, a száíUió régi törzsvendége le­

gyint a kezével:
— Mi történt1? Semmi. A  bérlő tartozott hat­

ezer pengővel, a háztulajdonos kilakoltatja — a 
bérlőt. Hogy nekünk lakóknak is el kell mennünk 
a bérlővel, azzal a háztulajdonos nem törődik.

A szálloda előtt taxik, a taxikon bőröndök. A 
taxik mögött szerényen egy kézikocsi húzódik 
meg. A  kézikocsin is bőröndök, mindenféle méret, 
a bőröndök tetején egy aranyrámás nagy kép.

A  törzslakó kivisz a szálló elé és keserű arc­
cal mutat rá a bőröndökkel és csomagokkal meg­
rakott taxikra és a kiskocsira.

— Látja kérem, pár nap múlva karácsony. 
Ilyenkor mindenki otthonába vágyódik. Nekürk, 
akik több mint tíz éve itt laktunk, a hotelszoba 
volt az otthonunk. Most, akármilyen furcsán 
hangzik, mehetünk idegenbe.

A Vadászkürt bérlői tegnap este körlevelet in­
téztek vendégeikhez. A körlevélben tisztelettel tu­
datták. hogy a Vadészkürt épületének tulajdono­
sai bírói ítéletre való hivatkozással elrendelték az 
épület kiürítését s ezért felkérik a nb. vendégeket, 
hogy a szállodát ma. hétfőn este 6 óráig hagy­
ják el.

Ezt a körlevelet a vendégek nagy megdöbbe­
néssel vették tudomásul A szálló külfö di vendé­
gei körül Rüdling svéd mérnök. Bliéberg és Berg- 
green norvég mérnökök erélyesen tiltakoztak a 
szálloda titkárságánál a kilakoltatás ellen.

BDTOIL LÁZÁR m* 3 .

A  külföldi vendégeknek igyekeztek megma­
gyarázni, hogy mi előzte meg a kilakoltatást. Le­
gyintettek  . . .

A  m ú l t

A Vadászkürt-szálloda egyike Budapest leg­
régibb és leghíresebb szállodáinak. Bellák Mihály, 
a Nemzeti Múzeum tervezője építette 1815-ben és 
a régi békevilág hírességeinek, politikai nagysá­
gainak kedvenc találkozóhelye lett. Kommer Fe­
renc, a múlt évben meghalt világhíres magyar 
hotelier volt az utolsóelőtti bérlője a szállodának. 
Harminc évig vezette a. Vadászkürtöt és több mint
600.000 pengőt invesztált az épületbe.

A  szálloda., amelynek vendégkönyvébe Szilágyi 
Dezső, Wekerle Sándor és kortársaik írták be ne­
vüket és amelynek szobáiban lakott bíbornok ko­
rában két alkalommal is a mostani pápa, W ied her­
ceg, a későbbi albán fejedelem, az utolsó pár esz- 
tendőben már sok gondot okozott Kommer Ferenc­
nek is. Komnner Ferenc halála után 1,350.000 pengő 
passzíva maradt. Klemm  László mérnök, aki Kom­
mer Editet, az elhúnyt hotelier lányát vette fele­
ségül. 220.000 pengőben egyezett ki a csődeljárás 
során. Kleimm tovább vezette a szállodát nagy küz­
delmek között és most legutoljára 6000 pengővel 
tartozott házbér címén.

Éz a hatezer pengős házbértartozás indította, 
meg a bírósági eljárást, amelynek folyománya a 
hétfői kilakoltatás.

Beszélgetek a végrehajtóra váró portással:
— Százan vagyunk alkalmazottak — hangzik. 

— Most az uccára kerülünk. Karácsony eőtt. Pe­
dig hogy készültünk karácsonyra és Szilveszterre. 
Tessék elgondolni, hogy ma estére táviratban je­
lezték öt külföldi vendég érkezését. Megvárom 
őket és bejelentem tisztelettel hogy minden szo­
bánk — foglalt.

Maga is mosolyog az akasztófahumor-ízű szó­
viccen.

K é t  n a p p a l  a  R í m é l e t i  i d ő  e l ő t t
Egy másik törzsvendég fog karon:
— Kiderítettem, hogy miért volt olyan sietős 

a kilakoltatásunk. A  törvény értelmében ugyanis 
december 2tf-tól január 7-ig minden kilakoltatás, 
éppen a karácsonyi ünnepekre való tekintettel, 
szünetel. A  háztulajdonosoknak sürgős volt a 
dolog, ezért történt, hogy két nappal a kíméleti 
időszak előtt úgyszólván lóhalálában kell kiköltöz­
ködnünk. Nemcsak magunk miatt, die a személyzet 
miatt is kértünk néhány napi haladékot A  ház- 
tulajdonosok azonban elzárkóztak a kérés elől.

A  hall most már teljesen megtelt mindenféle 
nagyságú és formájú bőrönddel. A  bőröndök tete­
jén angol pléd; skatulyák, botok, ernyők. Meny­
nyire elüt a kép a mindennapos, sajnos, megszo­
kottá vált kilakoltatási képektől. Ott a bútorokon 
van a hangsúly, amelyek az udvarra vagy az uc­
cára kerülnek, a személy nem is fontos, hiszen a 
kilakoltatottak, akik sírva mondják el sorsukat a 
helyszínen megjelenő újságírónak, valamennyien 
azt panaszolják, hogy mi lesz holmijaikkal. Itt, 
énnél az előkelő kilakoltatásnál a személyek fon­
tosak. Nem a tárgyakat lakoltatják ki, hiszen a 
bútorok ottmaradtak, hanem a hotel-lakókat és a 
hozzájuk tarozó bőröndöket.

A z  u t o l s ó  v e n d é g
— Tessék azt is feljegyezni, — mondja az 

egyi'k informátorom — hogy a szálloda régi törzs­
vendégei. mint ez másutt is szokás, havibért fizet­
tek. Elsején ki is fizettük a szoba egész havi bérét 
és most el kell hagynunk a már kifizetett szobán­
kat.

De van itt egy másik nagy panaszunk is. Két- 
három szobában olyanok laknak, akik e pillanat­
ban részben külföldön, részben vidéken tartózkod-

ke/nényitö-éscukoi'mertte«

Csomagol a 77-es lakó

nak. H a a szobákat a végrehajtó  lepecsételi, akkor 
csak bonyodalmas hatósági eljárás ú tjá n  ju th a t­
nak  holm ijaikhoz.

— Az esernyőm et ne felejtsd el — m ondja egy 
hölgy a pirossapkás hordárnak , ak i a  vá llán  cipeli 
le a  hölgy bőröndjeit.

— Egyelőre egy rokonomhoz m egyek lakni, 
aztán  m ajd  m eglátom  — m ondja egy ú r  egy m ásik­
nak. — És Ö n?. . .

Klemm, László, a k ilak o lta to tt bérlő o tt áll a  
portásfü lke előtt. M inden távozó vendégének m eg­
szorítja  a kezét és megköszöni az eddigi szíves tá ­
m ogatást.

— A V adászkürt — m ondja halk hangon, am i­
kor megszólítom — egyike volt B udapest legérté­
kesebb idegenforgalm i objektum ainak. Én m ost el­
megyek, de a V adászkürtö t fenn  kell ta r ta n i . . .

Félhétre v á rják  a végrehajtó t, közben i t t  a  
hallban elterjed  a hír, hogy a v ég rehajtási e ljá rás 
befejezése u tán  kikapcso lják a v illany t, a te le fon t 
s lepecsételik a k iü rü lt szállodát. A  tulajdonosok 
állító lag  három  hónapig  ak a rják  zárva ta rtan i, 
ennyi idő kell t. i. ahoz, hogy az üzem utódlás­
ról szóló rendelkezések értelm ében m entesüljenek 
a  régi bérlő köztartozásainak m egfizetése alól.

K lem m  László ugyanis nem csak 6000 pengő 
házbérrel tartozott. H etvenezer pengő adótartozása  
is van, am elyre egyébként harm inc havi részlet- 
fizetést engedélyezett a pénzügym inisztérium .

— E zt a kedvezm ényt — m ondja az egyik lakó
— azért kap ta  a bérlő, m ert a  pénzügym inisztérium  
tud ja  jól. m it je len t B udapest idegenforgalm i éle­
tében a V adászkürt. H ogy az ú j bérlő milyen ked­
vezményt fog kapn i ezekután, azt nem tudjuk.

E lkeseredett hangon beszél a  törzslakó, é r t­
hető. m ert ha nem  is lak o tt itt, de m ár békében is 
idejárt a  V adászkürt esöndes kávóházába,

— V alahogy úgy érzem  m agam , — panaszolja
— m intha körülöttem  lebontották volna a fa la t és 
én o ttm aradnék ágyam m al a szabad ég  a latt.

A hallban  m ár a lig  van bőrönd. Negyedhét, 
m ár azok a lakók is eltávoztak, akik eddig egy­
másközt tá rg y a lták  a szálloda életének v á ra tlan  
fordulatát. Most az utolsó vendég lép oda a portás- 
pu lt elé:

— K é re m . . .  — azután  végighúzza kezét az a r ­
cán — ejnye, »most m ajdnem  azt ak a rtam  mondani, 
hogy reggel a szokásos időben ke ltsenek f e l . . .

A portás, ahogy szokta, tisztességtudóan m eg­
emeli sapká já t:

— Ig e n is . . .  ahogy p a ra n c so lja . . .
A szobákban m ár m indenü tt eloltották a  v il­

lanyt. A  sö tét szálloda üres.
Félhét. A végrehajtó  pontosan érkezik segéd­

jével. A háztulajdonos, a bérlő bevonulnak a 
végrehajtóval az egyik első-emeleti szobába. A 
végrehajtó  duzzadt ak tatáskájábó l, am elyben ak ták  
beszélnek, szomorú em beri sorsokról, vaskos ira t- 
esomó kerü l elő.

— A  járásbíróság végzése értelmében, — 
m ondja a végrehajtó  h ivatalos hang ján  — a V a ­
dászkürt szálloda kilakolta tási eljárását ezennel 
m e g n y ito m . . .

Benn a portásfülkében levetik aranyzsinóros 
aranyg-ornbos un ifo rm isukat a  portások. Á töltöz­
nek civilbe.

A k iü rü lt szállónak nincs szüksége, r á ju k . . .
Bodó Béla
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